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színházi újságII

A Színházi Újság igazgatója ZOMBORY GYULA, aki a lapra vonatkozó 
minden ügyben felvilágosítást nyújt.

Szerkesztőség és kiadóhivatal Petőfi-u 8. Telefon 743
A Színházi Újság előfizetési dija egy évre 6 korona (a lap egész éven át 
megjelenik). Az előfizetési dijat azonban két részletben, félévenkint is lehet 

fizetni. Az előfizetési dijat postán kérjük elküldeni.
Főelárusitó Bartos Lipót könyvkereskedő, ahol a Színházi Újság régebbi

számai is kaphatók.

OLTZER ÉS ABONYI
kész férfiruha raktár és angol úri szabóság 

SZEGED, Széchenyi-tér 2.44

CLVÁLLAL : templomok, kastélyok, 
épületek, magánlakások festését 

minden stílusban. Készít mindenféle 
eredeti fa- és márványutánzatokat a 
legszebb kivitelben. Üveg cégtáblákat 
művészi kivitelben 3 évi jótállás mel- 
mellett. Költségvetéssel és tervrajzok' 

kai szolgálok. ----------

NAGY PÁL(
szobafestő, templomfestő, má- \

zoló, cimfestő, fényező 
Műterem Kárász-utca 15. sz. a.

Telefon 808. ITelefon 808.
CD

7 íMegnyílt az 
OTTHON KÁVÉHÁZ

angol bőr és mákét ülő
bútor specialisták, 

kárpitos és diszitők 
Szeged, Oroszlán-utca 21.

Telefon 844.

fényesen berendezve

Deák Ferenc-u. 28.
Tulajdonos: Grünbaum Izidor. L

7AHM AHOLF Kárász--utca 14. női és férfi konfekció
Ml/ULil üzletében a legújabb divat szerint dús választék.

Úridivat különlegességek

SZENDE és VADAS
Kelemen-utca 7.

Telefonólo. Telefon 810. 24
H
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TÓVÖLGYI MARGIT
Fejlődésének hullámvonalában völgyek mélyültek és hegyek magasodtak. A vígjátéki le

vegő szappanbuborékai nem az ö művészetének a felületéről pattannak szét, a társadalmi szín
müvek modernül bogozott problémái nem mindig simulnak az ő szakgatott és viharosan feszült 
egyéniségéhez. Tóvölgyi Margit a tragikus lendületek asszonya. Drámai dikciója sokszor dara
bos, ez a darabosság azonban a zakatoló szenvedélyek megnyilatkozási módját szolgálja. Azokat 
a drámai jeleneteket szereti és tudja atomokra bontani és fókusba gyűjteni, amelyeket a nemes 
hagyományokban gyökerező pátosz kábító tömjéné sűrű köddel rétegez. És nem azokat, ame
lyek körül a romanticizmus levendulaillata leng. A mélyen szántó és magasan szárnyaló meg
értés csillogó köntösét szubjektív fölénynyel ölti magára, amikor a Shakespearei komorság, az 
Ibseni vonaglások, Sudermann kegyetlen kiélezései, a Sardoui izgatottság és Strindberg véres 
gúnyolódásai mellé szegődik egyetemes szempontokat átölelő tolmács gyanánt. Valamennyire 
ráárasztja álmokkal zománcozott asszonyságának életigazságokon átszűrt melegét.

Tóvölgyi Margitnak, a drámai színésznőnek a nyelve megvágja a szavakat, hogy végez
zenek. Ettől a vérharmattól villámló ég alatt fekete rózsák teremnek.

Harisnyákat legolcsóbban Wignerné1 veszünk.
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1908. nov. 12. M: Sg.
színigazgató.

1910. nov. 12. MétSS
mellszobrát, a színház előcsarnokában.
IQ77 nnw IQ Milanóban meg- 
10//. IIUV. IO. ha|t Hugó Károly
drámaíró.

Meghatározás. Szí
nészek vesézték egy
mást. (A neveket kí
méletből elhallgatjuk). 
Az egyik nagyot mond, 
a másik még nagyob
bal felel rá. Végre is 
elhangzik a legrette
netesebb leszólás.

— Ne beszélj, te

-3;Meghalt
Bulyovszky Lilla.

1884. nov. 14. SÄT-
tics Leo, a Nemzeti Színház volt igaz- bűnszinész. 
gatója. Több, színészetre vonatkozó 
könyve jelent meg, azonkívül a „Déli
báb“ című színházi hetilapot is szer
kesztette.

1909. nov. 13. t!
M

>~S352aSP*

Pogány Béla, aki szintén ott ült, 
tiltakozva kelt fel az asztaltól.

— Nem engedem, hogy bűnszi- 
nésznek nevezd, ő az én barátom, ő 
már nem is bűnszinész, hanem Re-IQÍ1I nnv IR Budapesten a Tar- 

IUUI" nwv. ív. ka színpad első gulaszinész. 
előadása. Igazgatója Zoltán Jenő volt, 
aki később ilyen minőségben vezette a 
Magyar Színházat. A Tarka színpad he
lyisége a Fővárosi Orfaumban volt.

Kártyások közt. Egy
vörös és egy barna
hajú úr alsóznak. A 
játékvégén összevesz
nek a partnerek s a 
barnahajú fej bevágja

Debrecenben szü
letett Csokonay/1773. nov. 17.

Vitéz Mihály. a veresei.
IO7I nm/ 17 Makón született — Megütöttél ? — hördült fel a
IO/I. IIUV. I/. Makai Emil. veres. — Tudod-e kit ütöttél meg?
|On/l nnw IQ A Király Színház- — Valóban nem tudom
IÏJU4-. IIUV. IO. ban először adták a barna — tököt, vöröset vagy zöldet ?

feleli

elő a „János vitéz -t. A legnagyobb 
sikerű magyar dalmű szerzői : Bakonyi 
Károly, Heltai Jenő és Kacsó Pongrác 
zeneszerző.

harisnya,
kötött és szövött árú

különlegességi üzlete. Sport cikkek. Széchenyi-tér 2. Telefon 1018.
Lusztig Imre

SZÍNHÁZI újság2

er
ő*lic

= Iü.C/
5

H

tiö £ 
-=-= 
05 c 
® -CÖ 
S

 (75

CM>o

CD



színházi újság 3

LEDNITZKY M.
Elsőrendű vegytisztító intézet Szeged, Iskola-utca 17. szám alatt.

is a magyar rapszódiáiban, mert ezek 
erre a vizsgálatra teljesen alkalmatla
nok. A zenei anyaguk ugyan magyar, 
de nem eredeti. A földolgozás pedig, 
a maga brilliáns futamaival és virtuóz 
fogásaival, szintén nem olyan, amely
ben valami pregnáns nemzeti sajátság 
megnyilvánulhatott volna. De hát van 
őneki ezenkívül még vagy 130 olyan 
müve, amit „magyar stílusban“ akart 
irni. Azonban akár ezeket, akár egyéb 
műveit halljuk : sohasem érezzük, hogy 
Liszt a magyar zene sajátságait any- 
nyira fölszivta volna, hogy az öntudat
lanul is reányomta volna bélyegét arra, 
amit irt. Az ő magyarsága mindig tu
datos, kiszámított ; éppen ezért hiány
zik belőle a lélek közvetlensége. Mind 
azonáltal meg kell becsülnünk az ő kí
sérleten, mert végeredményben mégis 
csak ezek mutattak utat és adtak bá
torságot az utódoknak, akik életképes 
és nagy jövőjű magyar műzene meg
alkotásáról ábrándoztak.

:ZENE

Dr. SZÉK ERKE LAJOS:

LISZT FERENC. 3 . folytatás.

V.
Sokat vitatott kérdés mostanában 

Liszt magyarsága. Én elhiszem, hogy 
Liszt ragaszkodott a magyarsághoz és 
nem titkolta magyar származását ; de 
viszont az is igaz, hogy nem tudott 

. magyarul beszélni, szívesebben beszélt 
franciául, vagy németül, ami természe
tes is, mert hiszen egész ifjúsága és 
nevelkedése ezekben az országokban 
telt el.

Azt is elhiszem, hogy az olyan 
heves ellenszenvvel fogadott könyvét, 
(Des Bohemiens et de leur musique en 
Hongrie. 1859.) nem is ő irta, csak a 
nevét adta oda. Azt is látom, hogy a 
magyar rapszódiáit mindenütt játszák, 
ahol csak zongora van ; és az is igaz, 
hogy a népdalt ő dolgozta fel művészi 
formába először ; és elismerem, hogy 
ez a roppant nagy érdem, de mégis... 
mégis úgy érzem, hogy mindez nem 
fontos ebben a kérdésben.

A fontos dokumentumokat a zenei 
alkotásaiban kell keresnünk. És nem

VI.
Élete végén ismét valami vallásos 

kábulat vett rajta erőt. Rómába költö
zött és a világ legnagyobb ámulatára, 
az egykori szabadkőműves: szerzetes 
lett, felvette a kisebb egyházi rendet. 
Ne kutassuk most, hogy mi vitte őt 
erre a lépésre. Sok keserű csapás és 
hosszas lelki küzdelem után jutott ő 
idáig és ha annak idején, szenzáció 
keresésnek tulajdonították is ; ma már 
látjuk, hogy az események egymásután
jának törvényszerűsége szerint ennek

II legajaba ¡Miniéit nyílta. Mali M 8. és Torsa
ive és repyclt tarti Innia szeged.'kl«űzál-téb.
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igy kellett történnie. De még ekkor is, 
amikor az egyházzal ilyen szoros össze
függésbe jutott : megőrizte szabadelvű 
fölfogását úgy társadalmi, mint művé
szi tekintetben.

Talán éppen ez az oka, hogy egy
házi zeneműveit, — amelyek az egyházi 
zene reneszánszának egyetlen lehetsé
ges útját jelölték meg, — az egyház 
körében sohasem fogadták őszinte ro- 
konszenvvel. Nem biztak benne és nem 
szerették a haladás és szabadság iránt 
való nagy rajongását.

RLE
HETI LEVÉL ■ ■

■ i

KÁLMÁNY BÉLA :

SZENTBESZÉD 
AZ ŐSZINTESÉGRŐL.

VII.

Munkás élete 1886. julius 31-én 
ért véget. Bayrenthban, ahol örök nyu
galomra helyezték.

És ha nézzük ezt az egész nagy
szabású és kivételes életet, azt látjuk, 
hogy Liszt végeredményében nem volt 
boldog. Mint művészt elkeserítették 
azok az intrikák, amiket ellénségei foly
tattak a művei ellen. Mint ember pedig 
szenvedett a társadalmi konvenciók kli
ensei alatt, amelyek megakadályozták, 
hogy az a nő, akit lángoló szeretettel 
vett körül : a törvény előtt is felesége 
lehessen . . .

Hiszek egy Ibsenben, aki magasz
tos eszméivel megkönyörült a világon. 
Szélnek eresztette a gondolatot, viharba 
dobta a lelkét és megjelent mindenütt, 
ahol fény és dicsőség, ahol szegénység 
és nyomor jelezték az emberek gon
dolkozását.

Jövel szent Ibsen apostol, világo
sítsd meg a mi szegény, szerencsétlen 
országunkat. Adj erőt és hitet gondo
lataiddal, tedd fogékonnyá elménket a 
szép, a jó, a nemes, a természetes és 
a modern iránt. Mert Te vagy a vilá
gosság, az elmék sötétjébe világitó 
fáklya.Úri szabóság !

Férfi öltönyt 20 forintért és feljebb. 
Férfi fazon ruhát mérték után 10 
forintért és feljebb. Első alföldi mű' 
stoppoló ; bármilyen szakadás, égés 
legyen a ruhákon, szöveteken stop- 
polás által úgy elkészítem, hogy nem 
látható. Lelkiismeretes kiszolgálás.

Külön nagy javító műhely. 
KOVÁCS JÓZSEF úri szabó

Szeged, Iskola- és Oroszlán-utca sarok.

Kedves hivő társaim !
Ibsen apostol, a mindennapra ren

delt szent evangeliomában igy ir : 
Őszinték legyetek !

Fontoljátok meg eme szent szava
kat. Gondoljatok arra, hogy mindenütt 
csalunk. Gazdagot mutatunk és ron
gyos harisnyát bujtatunk a lakkcipőbe. 
Gyűlölködve beszélünk egymás háta 
megett, szembe : dicsérjük egymást,

66

Kobrák czipőkülönlegességek minden 
alkalomra. □ Egyedüli raktár : 
Szeged, Kölcsey-u. 1. Telefon 
649. Royal szálloda épületében.
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gyáván félünk, de úgy ordítunk, mint 
az oroszlán.

Kedves hivő társaim, odasülyedt 
az ember, hogy nem meri megmondani 
a véleményét egyenesen, — annak, a 
kiről beszélni akar, nem azt mondja, 
amit érez, megcsalja önmagát, meglopja 
a saját becsületét, kitagadja az aka
ratát.

„Hogyha elfordulok,“ „Nem tudok én 
nézni,“ „Isten tudja, hogyan.“

A „Nagy Endre“ műsorából valók 
Szirmai dalai : „Az ijedt ember“ (Jaj ! 
jaj ! jaj I), — „A pesti kávés,“— „To- 
selliné memoirjai,“ melynek végtelenül 
szellemes szövegén kívül, könnyed, 
franciás zenéje érdemel felemlitést. 
Vörös Ferkó.- „A ló,“
„Ringwald úr“ — és „Ki szeret nyá
ron“ c. kupiéit Pesten már minden 
werkli húzza.

Külön kiemeljük a kották csinos 
kiállítását. A hangjegyeket : Bárd Fe
renc és Testvére zeneműkiadónál (Bu
dapest, Kossuth-utca) ci men lehet meg
rendelni.

Márkus :
Én hivő társaim, maradjatok mégis 

ilyenek, amilyenek most vagytok. Ne 
akarjatok különbek lenni magatoknál.

Éljetek a hazugságban, ne legye
tek még véletlenül se őszinték, ne mond
játok meg sohasem az igazat, ne akar
jatok férfiak lenni, amikor asszonyok
nak is rosszak vagytok.

És főképen ne engedjétek hango
san beszélni, aki igazat mond. (Ha- 
zudjátok továbbra is, hogy a modern
ség nem az őszinteség, hanem az ál- 
szenteskedés, az álszemérem és a 
smokkság.)

Főleg pedig azért ne engedjétek 
beszélni az ilyen embert, mert ha meg
haltok, még az igazat találja rólatok 
mondani. A halottról pedig vagy jót, 
vagy semmit. Mert ha nem igy van, 
miért hal meg hát meg az ember ?

Ó én kegyes hivő társaim, kö
nyörögve forduljatok Ibsenhez, marad
jon minden úgy, ahogy van, mert aki 
hazug, azé a kiválasztottak országa.

művészét!

]
Vfghék kiállításuk megnyitását 

24-re halasztották. Csodálatosan kő' 
zömbös a művészpárral szemben a 
képzőművészeti egyesület. Miért nem 
hívnak össze közgyűlést s miért nem 
tárgyalnak a Vighék kérvénye fölött ?

ÚJ KOTTÁK
Bárd Ferenc és Testvére buda

pesti cég kiadásában igen érdekes új 
dalok, kupiék jelentek meg. Még pedig: 
Bérié: „Kreol vér“ operettjének négy 
füzete. Az operett közismert s ország
szerte húzzák a cigányzenekarok a 
„Vigyázz ! Figyelj !“ és „Pszt... pszt... 
cimü kedves dalokat. Igen szép Berté- 
muzsika a „Kacsints tüzeset“ és^ az 

' álomwalzer: „Lágy, lágy . . .“
A népdalkedvelők nagy örömére 

megjelentek Szentmiklóssy Bankó válo
gatott magyar nótái. Legszebb közülük 
a „Holnap este alkonyaikor.“ De a 
többi is mind szép és a zenéje fülbe
mászó. Kedves szerzemények a „Hiába,“

«

ÉltSZEREKMÜTÁSGyAK 
»ARANy 
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órás és ékszerész cégNehéz ügyek. Miért ne tör
ténjen meg egyszer Szegeden 
is világesemény ? így gondol
kozott Búgó Balázs, az „első 
szegedi fülegylet“ tagja. Pom
pás eszmék ringispliztek kis
ded koponyájában s néhány 
erőteljes lumpolás után 

megszületett a csuda. Másnap 
már az ország minden városában figye
lemmel olvasták e plakátot.

Felhívás a süketekhez!
Az első szegedi fülegylet elhatá
rozta, hogy a süketek anyagi fel
lendítését célozó kongresszust fog 
egybehívni. A kongresszus nap
ját, idejét és helyét a lapokban 
adjuk tudtára a nagyérdemű sü

ket közönségnek.
A rendezőség nevében :

BÚGÓ BALÁZS a süketkor elnöke.
Nagy mozgalom és vita előzte meg 

a kongresszust. A nagyothallók klubja 
is részt akar venni, de közakarattal el
határozták, hogy még nem fogadják be 
őket a süketek testületébe.

A sok vitás kérdés elintézése után 
— melyik kongresszuson van ez más
kép — a bankettrendezés nagy kér
dése foglalkoztatta a rendezőséget.

Hogy a dolog ellen senkinek el
lenvetése ne legyen, a város egyik elő
kelő etambliszmanjában rendelték meg 
az 500 terítékes bankettet. Korai volt 
azonban a rendezőség öröme. Még 500 
süket jelentkezett a bankettre. Ennyit 
pedig az előkelő helyen nem tudtak el
helyezni. Valakinek az a szerencsés 
ötlete támadt, hogy tartsák meg a ban
kettet két helyen. így is történt. Két 
vendéglő kapta a megrendelést.

A süket kongresszus ekként dűlőre 
jutott, csupán a bankett körül hiány
zott a tapintatos rendezés. A két elő
kelő vendéglős azon tanakodott, hogy 
melyikük, melyik cigánybandát alkal
mazza a süketek kongresszusának ban
kettjén.

Fischer TestvérekKis tárca

fenntartott hely.
Ne csalj ! Heltai Jenő 

jű^yX és egy kövér úriember,
HpKb\ közös örömre, elhatá-
LijiLA rozták, hogy a vacsora

ifflÉÍEiiML után versenyfutást ren
deznek a korzón. Fo

gadtak is, hogy ki lesz az első.
A két sportmann mindenféleképen 

iparkodott megnyugtatni a fogadókat, 
már csak t. i. a híveiket. Heltai többek 
között igy nyugtatott :

— Fiúk, biztosan győzök, sok 
bort ittam s most be vagyok doppin
golva.

(„Doppingolás“ lóverseny kifejezés, azt 
jelenti, hogy a versenylovat mesterségesen, 
pl. itatással felizgatják a futtatás előtt. Ez tilos.)

Nehéz ügy. A „Kis 
herceg“ igen bájos 
operett. Ennek a rep- 
rizére készül most 
a színtársulat. E hó 
végén már előadásra 

--------------------- is kerül. A színé
szek nagy ambicóval készülnek rá, 
szorgalmasan tanulják a szebbnél szebb 
énekszámokat.

Müller Mátyás zongoraszobája át
változik operettszinpaddá s lent az ut
cán nagy tömeg hallgatja végig Déry 
Rózsi próbáit.

A kis herceg zongorapróbáján Déry 
Rózsinak azt kellett volna énekelni :

Eltörött a tojásom,
De megvan az ártatlanságom.

Az ének második sorát azonban 
többszöri ismétlésre sem tudta leéne
kelni.

— Látja, látja, — mondta erre, a 
humoros felelettel mindig kész Müller, 
— még ki se tudja mondani.

;
i
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Az orvosok. A színház igazgató
sága a múlt évben megszerezte Az or
vosok előadási jogát. Közbejött akadá
lyok miatt azonban, az egész országban 
nagy sikert ért darab próbáit be kel
lett szüntetni. Az előadást Ferenczy 
Frigyes rendezi. Feljegyezzük, hogy 
Az orvosok pióbái szeptember óta foly
nak, bár a legtöbb szereplő már más 
városban eljátszotta szerepét. Az elő
adás tehát a legjobbnak Ígérkezik.

íz:

Hit és haza. Biztosan halad előre 
a szegedi színház. Napról-napra job' 
ban odafészkeli magát a közönség 
szivéhez. A „Hit és haza“ előadásait 
is oly nagy közönség látogatja, hogy 
Almássy a Schönherr- darabot egész 
télen a műsoron tartja.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦

Színház után, ha mozgófénykép 
újdonságok fölvételeit óhajtja látni, 

úgy keresse fel a

»
Teljesen újonnan átalakítva.♦ 19♦ ♦♦ ♦♦

♦♦ Bánk bán. Vasárnap este theátre- 
parélesz, Katona József emlékezetére. Az 
előadás fényét emeli, hogy Melindát 
Harsányi Margit, Bánkot Almássy Endre 
játsza. A közönség széles rétege élükön 
a város előkelő polgáraival, ovációt 
rendeznek Harsányi és Almássy tisz
teletére.

♦ ♦
♦ naponta mozgófénykép előadások, j 
» Elsőrendű cigányzene. — Kitűnő ♦ X kávéházi italok. — Hideg büffé. X
♦ Színházi vacsora. Síivcs pórllogósl kér ♦
X SCHWARCZ JENŐ tulajdonos.
♦ ♦ 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Az ifjúsági előadások pompá' 
san beváltak. A diákság örült, fénye' 
sen mulatott s alig várják a máso' 
dik előadást. Talán fölösleges emli- 
leni, hogy a nagyközönség előtt „le
játszott“ darabok a lehető legnagyobb 
precizitással kerülnek szinre az ifjű' 
sági előadásokon. Oktalan megtáma' 
dásban is volt része Almássynak. 
Ebből megtudhatja, hogy sokan van- 
nak, akik a kákán csomót keresnek.

m
Fournier Károly Utóda

„Nátly József, hentes
Szeged, Somogyi-utca 16.

B:
Déry Rózsit tisztelői a „Kis her

ceg“ reprize alkalmával nagy ünnepel- 
tetésben részesítik. A Színházi Újság 
olvasói ez alkalommal díszes emlék
tárgyat adnak át a közkedvelt prima
donnának.Huszár János

úri és női cipő-raktára
Petőfi Sándor-sugárút 45 szv
T •.■■■.Saját ház. =<°

Nagy raktár mindennemű saját 
készítésű cipőkben. Mérték után a 
:: legizlésesebb cipőket készít.

--- - - Alapítva 1899. évben.

VÁMOSY ISTVÁN
Kaszinó vendéglője a színház 
mellett. — Színház után friss 

vacsora. — Hűtött italok.
34
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Heti műsor
XI/12. Vasárnap d. u. Cigányszere em.

Bérletszüet.
este Óda irta és elmondja Dr. Dit- 
rói Nándor. Utána Bánk bán.

Bérlet páros %
XI/13. Hétfőn Ártatlan Zsuzsi.

Bérlet páratlan j/3.
XI/14. Kedden Vasgyáros 

Bérlet páros V:i
XI/15. Szerdán Hajdúk hadnagya.

Bérlet páratlan a/3.
XI/. 16 Csütörtökön Az orvosok.

I
I

cs. és kir. udvari és kamarai szállító

NEUMANN M.
férfi-', fiú' és leánykaruha telepe 

Szeged, KárisZ'Utca 5.
Telefon: 1044.

Főüzletek : Budapest IV. kér. Mu
zeum-körút 1. és 3 Bées I., Kärnt
nerstrasse 19. és VI., Mariahilfer- 

strasse 35.
Fiókok: Arad, Brassó, Debrecen, Fiume 
Kassa, Kolozsvár, Miskolc, Nagyvárad, 
Pécs, Pozsony, Sz- ged, Temesvár, Zág

ráb, Belgrád, Szófia.

Premier.
Bérlet páros 8,<j.

XI/17. Pénteken A orvosok.
Bérlet páratlan 1/3.

XI/18. Szombaton Kis herceg.
Bérlet páros 2/s.

Előadások délután *44, este 8 órakor 
kezdődnek. 63:

ÜZENETEK n==

BERNÁTH DEZSŐP. M. Megnyerte a fogadást. Legjobb bor 
a : „Chateau Tisza.“

B. K A hajhullás elleni szer nevét meg
tudja Gottschall János női fodrásztermében, 
Kölcsey-utca,

Sz. B. 1. Köszönettel vesszük. Határidő 
november 18. — 2. Igazolványt egyelőre nem 
küldhetünk.

DRÉHER SÖRCSARNOKA

(FEKETE-HÁZ.)ró
Színház után friss vacsora. 

Naponta cigányzene.

ts:

HARISNYÁK
és finom rövidáruk dús választékban kaphatók

W1GNER ANDOR CÉGNÉL
Szegeden, Kelemen-utca 7. szám alatt.

Elsőrendű művészi munka szolid árban. 
Legkedvesebb gyermekfelvételek.

Heifer* fényképészeti miiintézete, Kölcsey-
"MCI l,c utca 8, a Próféta mellett. Telefon 832

Felvételek ünnep- és vasárnapokon is reggel 8-tól este 7-ig, 
este villamos világításnál. 18



SZÍNHÁZI ÚJSÁG 9

KI AZ ELSŐ ?
aki a szegedi közönségnek az 

új színtársulat tagjai közül legelő
ször megtetszett ?

A versenyt 16-án este le
zárjuk és az eredményt szom
baton kihirdetjük.

Tekintve a nagy érdeklő
dést, a szavazólapok árát 4 
fillérről 2 fillérre leszállítottuk.
PÉNTEKI EREDMÉNY!

Déry Rózsi . . .
Kovács Hanna .
Harsányi Margit .
Kónyi Lujza . .
Szohner Olga . .
Bernât Margit
Antal Erzsi . . .
Nagy Irén . . .
Wirth Sári . . .
Koháriné ....
Zátony Kálmán .
Oláh Gyula . .
Csiky László . .
Solymossy Sándor
László Tivadar .
Szathmáry Árpád
Mihó László . .
Boros.....................

Különbség. Egy szegedi 
vendéglőst avval bosszan
tanak, hogy melegen tu
dakozódnak előtte egy fi
atal színész ntán, aki adós 
maradt az ebédek és va
csorák árával.

— Nem is igaz ebből egy szó sem, 
— válaszolja ilyenkor búsan az öreg 
törzsfőnök — nem maradt adós, csak 
elfelejtett fizetni.

£
M

Hölgyek és urak ügyeli*!
A legjobb minőségű harisnyák, keztyűk 
és tricók. Női és gyermek kötött ka
bátok. Férfi ingek, gallérok és kézelők. 
Divatos nyakkendők. Valódi bőrpénz
tárcák és ridikülök, valamint az összes 

rövidáru cikkek legolcsóbb bevásárlási forrása

. 958 

. 703 

. 680
539
496

. 437

ÓTOTT ISTVÁN =329
. 310

204 SZEGED :: FEKETES AS'UT C A
(Uj Wagner-palnla. Polgári leányisholávolsiemben.)

VASVÁRY LAJOS UTÓDA
első szegedi festék- és kence- ; ¡ 
árú ház Szeged, Kárász-utca I5.s; «

125
. 796

654
597

. 438 

. 327 

. 257
150

KÖNIG és TÁRSAI145

photocinkografiai műintézet 
Budapest, VII., Wesselényi-u. 54.

Villanyerőre berendezett
Fehérsütöde és kenyérgyár

Szeged, Valéria-tér 6 szám.
Kapható naponként kétszer fris sütésű fehér 
sütemény minden két órában friss sütésü való
di rozs, fehér és félfehér kenyér. Kívánatra 

házhoz szállítok
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

A „Színházi Újság" 
Karácsonyi Albumán 
ban jelenik meg

Sz* Szígethy Vilmos
szenzációs

színházi novellája*
A 100 oldalas Albumot 

50 arckép disziti.

53

j FOGAK j
: M. Lukács Imre logmölerme $

fl berlini fogtechnikán oki. képesítve ♦
♦ Gsekonics-ulco 1. Szécbenyi-tér sorok. Prosnlfz-ház. ♦
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

- ♦



: Ml FÜSTÖS és VARGA
„ női kézimunka es rövidáru üzlete

SZEGEDEN, KÁRÁSZ-UTCA 14. SZÁM ALATT. 
Állandó harisnya, keztyű és kézitáska vásár.

10 Hímzések és modellek készítése elvállaltatik.

Ö

Ül

HAGGENMACHER SÖRCSARNOK „
Kelemen-utca. A Royal nagyszálloda és kávéházzal szemben.

Villamos megállóhely. Kitűnő ételek és italok. Pontos, előzékeny kiszolgá- 
lás. Szerdán és vasárnap katonazene. más napokon kitűnő cigányzene.

\ FEITN ÉS SEILER ELSŐRENDŰ ÚRISZABÓK 7

L TELEFON Í0I5. SZEdED, KI6YÓ-U. I. KELETI-PALOTA.

SZÍNHÁZI újság10

A fogak ápolására OxiiJGH 
legjobb a GERLE- « ^ .

TOgVlZ

Ára 70 fillér.
Kapható l/IGyn gyógy- 
Szeged, IMU I U tárban

féle Klauzál-tér. Kárász-u. sarok.32b

Legújabb gramofon lemezek kaphatók Kelemennél, Oroszlán-utca.

A cigányszerelem.
Operett 3 felvonásban, Írták : Willner és Bodánszky, zenéjét szerzetté Lehár

Ferenc, fordította Gábor Andor.

Elegáns úri divat újdonságok Szende és Vadasnál.
— Szatmáry— Heltai

— Torma
— Mihó
— Oláh

! Mózsi
Zórika, Dragotin leánya— Nagy A. 
Jólán, unokahúga — — Déry 
Kőrösházy Ilona — — Antal

Dragotin Péter — 
Boleszku Jonel — 
Kajetán — — 
Józsi cigány —

Elsőrangú Blousok Krausz Dezsőnél Kárász-utca 14. szám alatt.

1. felv. Jonel és Zórika eljegyzésüket ülik. Jonel csókot kér Zórikától, de 
Józsi azt mondja, hogy aki Cserna vizéből iszik, megtudja jövendőjét. Józsi el 
asarja szöktetni Zórikát, de ő előbb iszik a Cserna vizéből. 2. Zórika azt álmodja, 
hogy megszökött Józsival. Józsi kegyetlen csak cigánymódra akar megesküdni.

Lusztig harisnyái a legjobbak.
Megjelenik Jonel, a ki hű szerelemmel hívja vissza, de ő marad. Megjelenik to
vábbá Jolán ka és tökkelütött párja is, akik már háromgyermekes házasok. Józsi 
elűzi Zórikát. 3. felv. Reggelre véget ér az álom. Zórikát az álom meggyőzte. A 
cigánylegény mellett nem vár rá boldogság. Jonelnek nyújtja kezét.__________

<>
♦



P ujdon-- 
a külföld

j állandó F 
ságait. úgy hazai, 
legjelesebb gyártmányaiban. Úri
divatcikkek legjoU bevásárlási forrása.

LEMLE
14 SZEGED
Klauzál-tér 6. sz.

I. Óda irta és elmondja Dr. D1TRÓI NÁNDOR. — II. Utána :

Bánk bán.
Szomorújáték 5 felvonásban. Irta : Katona József.

Egy zászlós ur —
Petur bán, bihari főispán Csiky 
Biberah, lézengő ritter — Zátony 
Miska bán —
Sólom mester, fia 
Mendeleiben Izidora 
Egy-udvarnik —
Tiborc, paraszt

1. A magyar urak elégedetlenek, mert Gertrud idegeneket csődit az or
szágba. A király távol a hazától harcol, itthon lappang az elégületlenség. A bé- 
kétlenkedők szeretnék megnyerni Bánk bánt. Ottó szerelmével ostromolja Me
lindát, Bánk bán hitvesét. Szerelmi céljaiban maga a királynő segiti őt. 2. Bánk 
bán nem akar hajlani az összeesküvők szavára, de ezek megértetik vele, hogy 
a felesége veszélyben forog. Bánk bán erre az összeesküvőkhöz csatlakozik. 
3. Gertrud és Biberach Ottó kezére játszák Melindát. Bánk bán eltaszitja ma
gától hitvesét és Gertrud királynőhöz siet. 4. Bánk egy szenvedélyes jelenetben 
szemrehányásokat tesz Gertrudnak. A királyné tőrt ránt. De Bánk bán kicsa
varja kezéből a tőrt és leszúrja. 5. Endre király hazaérkezik. Nejét a ravatalon 
találja, az összeesküvők nagy részét elfogták, egy részét kivégezték ; az ország 
felfordult. Bánkot a ravatal előtt párviadalra hivja fel. De Bánk rém akar vivni 
királyával. Melinda megőrült, aztán meghalt. Bánk megtörve borul a holttestre : 
„Nincs a teremtésben vesztes csak én, nincs árva, csak az én gyermekem !“

II. Endre — —
Gertrud, királyné 
Ottó — — —
Bánk bán — —
Melinda, a felesége 
Soma, fiacskájuk 
Mikhál bán),. . Pogány
Simon bán)Melmda batyJai Szatmáry

— Boros
— Tóvölgyi
— László
— Almássy
— Harsány!
— Szabó V.

— Binder

— Torma
— Mihó
— Szohner
— Virágháti
— Baróti

KRAUSZ PEZSÖ rsssn
MENYASSZONYI KELENGYÉK

FINOM NŐI FENÉRNEMŰEK
I BLOUSOK, PONGYOLÁK, J0UP0N0K.

15

MAGYAR BOYTelefon 585. Telefon 585.

biciklis küldönc és általános megbízási vállalat. — Szeged, Deák Ferenc-utca 
28. szám alatt. — Megbizatásokta gyorsan és diszkréten teljesít. 28

SZÍNHÁZI újság II
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W Londoni kiállításon aranyéremmel kitüntetve.
_ r r

SZEGSZARDY JÓZSEF12

bőrönd és bőrdíszműves. Utazó bőröndök, kézi 
táskák, rídikülök, pénz.- és levéltárcák állandóan 

À nagy választékban. Iskola^utca 11. Políczeivház.
i

i

Elegáns úri divat újdonságok Szende és Vadasnál.

Az ártatlan Zsuzsi.
Operette 3 felvonásban, irta : May és D. Esvelieres, fordította Mérey Adolf, ze

néjét szerzetté Jean Gilbert.
Az Ártatlan Zsuzsi gramofon lemezei kaphatók Kelemennél Oroszlán-u.

S Z E.R E P L Ö K:
Boislurette Renée 
Romáréi —* —

; Susanne — — 
Alexis — —

Des Aubrais báró 
Delphine — — 
Jaqueline — — 
Hubert — —

— Solymosi
— Rónai
— Antal
— Mihó

— Oláh
— Heltai
— Déry
— Szatmáry

Finom fehérneműek Krausz Dezsőnél Kárász-utca 14.

1. Aubrést megválasztják az akadémia tagjává. Ezt ünnepli a család, amikor 
megjelenik Zsuzsa férjével. Kiderítik hogy Zsuzsi ártatlan még s igy megnyeri 
az erénydijat. Zsuzsi egy régi szeretőjének találkát ad, de mivel ez a szeretője 
nem mehet el, Aubrés fiának adja át a találka cimét. 2. A Moulin-Rougeban 
mulat Aubres, később jön fia, aki Zsuzsival találkozik. Zsuzsit férje rajtacsipi s 
ekkor gyanakodni kezd. 3. Aubrésné inast fogad, aki ráismer a Moulin-Rougei 
vendégeire, minden kiderül, de azért Zsuzsi férje előtt tovább is az ártatlant játsza.

ROYAL NAdíYSZÁLLODA
SZE6ED, KÖLCSEY-UTCA I.

80 FÉNYESEN BERENDEZETT SZOBA.
KÖZPONTI FŰTÉS, VILÁGÍTÁS ÉS MINDEN SZOBÁBAN

VIZVEZEKÉK.

MÉRSÉKELT ÁRAK. tulajdonos: pávip Sándor.

20

Lusztig harisnyái a legjobbak.

Férfiszabó, Első Szegedi Müstoppoló Oroszlán-utca 
17. szám alatt. Mindennemű stoppolások szövet- és 

selyemben a legnagyob szakértelemmel készíttetnek. — Úgyszintén mérték szerinti meg
rendelések gyorsan, pontosantés legjutányosabban eszközöltetnek.

Kohn Béla, Szegeden
27



1. Claire gyermekkori jegyese Blygny hercegnek. Bligny tönkremegy es a gaz
dag Athenaist veszi nôiiî. Claire bosszúból Derblai vasgyároshoz megy felesé
gül. 2. Claire eltaszitja magától férjét, aki kijeleni neje előtt hogy elkülönitett 
lakosztályban fognak lakni. 3. Claire szerelemre gyűl férje iránt. Kiutasítja 
Blygnyt, sőt Athenaist is. 4. Derblay a párbaj előtt magához hívja feleségét, aki 
nem tudja a párbajtól visszatartani. Claire a párbajozók közé veti magát és 
megsebesül. Bligny távozik, mig Claire férje karjaiba dől.

Vegyünk harisnyát Lusztignál, Széchenyi-tér 2.

Győri Béla 421

műórás Szeged, Klauzál-tér 2. sz.
Olcsó árak. Szolid kiszolgálás.

Mindennemű óra- és ékszerraktár. 

Precíz órajavító.

Rendelésnél hivatkozzék a Színházi Újság hirdetésére.

Kossuth-
szobornál.'À

I 3
)

ly

Elegáns úri divat újdonságok Szende és Vadasnál.

A vasgyáros.
Szinmű 4 felvonásban. Irta Ohnet György, Fordította : Fái J. Béla. Szereplők :
Beaulieu marquisné . . Csáder
Claire leánya . . . Harsányi
Oktav a . László
Blygn erceg . . . Zátony

Derblay Philippe, vasgyáros Boros 
Susanna húga . . . Wirth
Moulinet gazdag gyáros . Szatmáry 
Athenais leánya . . . Tóvölgyi

Finom női fehérnemüek Krausz Dezsőnél Kárász-utca 14. szám alatt.

SZÍNHÁZI újság 13

...............................

KÉZIMUNKAHÁZ SZEGED, KÖLCSEY-U.
— 10. SZ. —

KIZÁRÓLAGOS KÉZIMUNKA RAKTÁR. FISCHER IZSÓ M 
SP tt ÁLLANDÓAN ÚJDONSÁGOK. tt A Hitelbankkal szemben.

BEMEI J.¡nom, Ízléses úri divat 
cikkek legolcsóbb be-

„ 48 divatáruháza

szerzési forrása szeged, Kárász-u.12.

TT

pT*

rr 
rr?fD
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ÚRIDIVAT ÉS KALAPOK NAGYRAKTÁRA

zarvas, Hid-utca.s
Legújabb gramofon lemezek kaphatók Kelemennél, Oroszlán-utca.

A hajdúk hadnagya.
Nagy operett 3 felvonásban. Irta : Rajna Ferencz, zenéjét szerzetté : Czobor K.

Elegáns úri divat újdonságok Szende és Vadasnál.
Barbarina, a felesége 
Gaston de Jaucourt, kadétKovács 
ScherffenbergJadwigagrófnőNagy 
Szépicig kém,
Diégo di Albufera, századosPogány

Blancherort Philibert gróf . Solymosy 
Balájthy)
Vivenot )
Boronay Imre hadnagy 
Hájas, a strázsamestere

. Déry
. Bindertisztek . Virágháty 
. Oláh 
. Szatmári

. Heltai

Lusztig harisnyái a legjobbak.
1. felvonás. A hajdúk táborában a döntő roham előtt senkinek se szabad 

a tábort oda haryni. Megérkezik Barbarina és elpanaszolja, hogy Boronay kár
tyán összeveszet Albuférával, a kivel épp most Párbajt viv. A párbajban meg
sebezte a spanyolt, a ki bosszút forral ellene, a kém jelenti, hogy ő hozta Ma
gyarországba Turlupin társulatát. E közben megtámadják Jadwiga grófnőt de 
Imre kimenti a veszélyből. A szép grófnő megkéri Imrét, hogy kisérje el lóhá
ton addig, mig biztonságban lesz. Imrét emiatt a haditörvényszék elé viszik 2. 
felvonás. Imre fogoly. Jadviga biztatja, hogy megszökteti de Imre nem akar. 
Gaston és Szépicig kifőzik a tervet, hogy ők játszák majd az érkező francia 
színészek szerepeit, este leitatják a tiszteket és a Hájas által fellázitott hajdúk 
segítségével kiszabadítják Imrét. A hajdúk betörnek, Imre a vérteseket a maga 
részére hódítja. 3. felvonás Imre első volt a falon és azért megkegyelmezését 
kéri. De Imrét szökevénynek hirdették ki és egy őrjárat elfogja. Kalandok után 
Imre és Jadwiga, örökre egyesülnek a barátok üdvriadalma közt._____________

Arca szép és üde lesz, ha Barcsay-féle Orgona
virág crémet használ. Egy tégely ára 1 korona. 

Kapható BARCSAY KÁROLY gyógyszertárában 

SZEGEDEN, Széchenyi-tér 12. szám a.46

LACHER JÓZSEF
saját készítményü böröndök és bőrdisz- 

müvek nagy raktára 
Szeged, Iskola-utca 14. szám alatt.

(Brauswettcr órással szemben.)

pr
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színházi újság 15

r Legnagyobb EGYENRUHÁZATI és FELSZERELÉSI intézel
SZEGŐ ÁRPÁD Szeged, Kölcsey-utca 10. Telefon 291. 3

Lukács Imre fogműterme, Szeged.

Az orvosok.
Komédia 5 felv. Irta Bernhard Shaw, fordította Dr. Hevesi Sándor. Személyek : 
Sir Colenso Ridgeon — Zátony 
Sir Ralph Blomfield Bon- 

nington — — —
Sir Patrick Cullen —
Dr. Wlapole Cutler —
Dr. Blenkinsop— —
Dr. Shoemaker— —

1. Ridgeon nemességet kap, kollégái nagyban gratulálják. Mikor a gratu
láció véget ér, nagynehezen bejut Ridgeonhoz Dubedat felesége, aki orvosi se
gélyt kér. Ridgeon először durva, de mert az asszony tetszik neki, megpuhul. 
2. Ridgeon lakomát ad, melyre Dubedat és Jennifer is hivatalosak. Jennifer azt 
hiszi, hogy urát csak Ridgeon tuda meggyógyítani. De Ridgeon mégsem 
viszi fel Dubedatet szanatóriumába. Titokban szeretné holtnak tudn a 
festőt, mert beleszeretett a festőnébe. 3. Az orvosokat nem a be
teg, hanem annak szép felesége érdekli. Ridgeon Jennifer rimánkodása 
dacára sem vállalja a kezelését. 4. Dubedat meghal. Jennifernek meghagyja, 
hogy ne gyászoljon és siessen másodszor férjhez menni. 5. A festő 
hátrahagyott müveiből rendezett kollektiv tárlaton találkozik Ridgeon Jenni- 
ferrel. Bevalja Jennifernek, hogy szereti. Jennifer azonban már férjhez ment má
sodszor is. Ridgeon távozik.

Dubedat, festő —
Jennifer, a felesége — — Szohner
Emmy
Minnie, szobalány — — Wirth 
Redpenny —
Riporter —
Titkár —

— László

— Baróthy
— Csiky
— Pogány
— Virágháty
— Boros

— Szűcs

— Cucor
— Mihó
— Binder

Szabott árak {jj}W Szolid árak

II Harí sny a-Király IS
öü Minden létező színű és minőségű, 

női/, férfid és gyermek harisnyák. JJjJ
Hj NÖi divatkülönlegességek, színházi sálkendők, táskák, keztyűk stb. jjjj

NŐI és férfi fehérnemüek, ésőernyők, sétabotok, nyakkendők,
szőrmexárúk.

ill Valódi francia-szabású fűzök l K 30 fillértől 20 Koronáig.
(11 Pnllólz Tocfvórolz SZEGED, Széchenyi-tér, telefon 855. sz. 

rUllalX I ColVCI ön Csekonics-utca, telefon 854. sz. nyt
SZENTES, Kossuth-utca. ::—::—::—::— (j(j 

A szegedi színház szállítói. □

i □ □ □

W
aöü26 □
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„ROYAL“ nagy szállodaT
Kohn Richard KflVÉHflZfl.¡; vésnök és ruggyanta „

<; bélyegző készítő
!; Szeged, Kárász-utcza 16.

Minden szombaton különleges TOM' 
BOLA (kezdődik színház után.) Zene 
reggelig. Vasárnap KATONAZENE. 

Tulajdonos : DÁVID PÁL. 13

Legújabb gramofon lemezek kaphatók Kelemennél, Oroszlán-utca.

A kis herceg.
Oerette 3 felvonásban. Írták Meilhac és Halevy, fordította Rákosy Jenő, zenéjét 

szerzetté Lecocq Károly. Szereplők :
— Déri 
— Binder 
— Heltai

De Chatean Lansai Diana Antal 
Hercegnő — —
Bernár szolga —

Parthené herceg 
Monlandrie 
Frinus — -

— Kovács
— R. Nagy Gy

Színházi oiouseok Krausz Dezsőnél Kárász-utca 14.
Parthené és Diana elválnak egymástól. Ez magasabb érdekből történik, 

de ők elhatározzák, hogy két év múlva ismét egyesülnek. A kis herceget emiatt, 
vigaszul ezredesnek nevezik ki. Katonáival a zárdába helyezett feleségét ki akarja 
szabadítani. De kiüt a háború s el kell vezetni csapatát. Diana azonban kiszö
kik a zárdából s felkeresi a kis herceget a csatatéren.

KLEIN ADOLF
az Alföld legnagyobb cserépkályha raktára
Fayence burkolás, cementárú és műkő- 
gyáros. Gyárt: cementlapokat, csöveket, 

lépcsőket, gipszlapokat, stb.
-------  Építési anyag kereskedés -------
Laudon-utca 21. SZEGED Mérey-utca 6. sz. 

Telefon 231. és 80.
könyv- és diszmü-készitök SZEGEDEN, 
TISZA LAJOS-KÖRÚT 22. Az Országos 
Iparegyesület stb. által éremmel és ok- ♦ ♦ 

levéllel kitüntetve. Készíti a legmodernebb könyvkötéseket. Szeged szab. 
kir. város és a Somogyi könyvtár szerződéses könyvkötői.

♦♦♦ 
♦ ♦ 
♦ ♦ 
♦ ♦

♦ ♦ 
♦ ♦ 

ói ♦ ♦ ♦♦♦



SZÍNHÁZI újság III

SZÓRAKOZÓ HELYEK
Hass Vigadóban állandóan Pilseni sör, szerdán és pénteken halászlé. — 

Bohémtanya a Kis Kassban. — Belvárosi kávéház, az úri közönség kedvenc 
helye. Tulajdonos Radó I. — Dávid Royal nagy kávéházában minden szombaton 
tombola. — Próféta, Szeged legdíszesebb étterme. Színház után friss étkek. 
Naponta zeneestély. — Haggenmacher sörcsarnok, az úri közönség találkozó 
helye színház után. — Bernáth Dezső Dreher sörcsarnoka a Fekete-házban. 
— Vámossy István kaszinó vendéglője a színház megett. — Palkovits New- 
York kávéházában a mozgófénykép előadásokat nagy közönség keresi fel. — 
Schwarcz Kossuth kávéházában minden este mozgófénykép előadás. — Otthon 
kávéház, a Deák Ferenc-utcában. Uránia színház, a Holtzer palotában.

>r Lányi János cukrásználLegfinomabb szin- 
:: házi cukorkák ::

Blúzok és Pongyolák a legszebb őszi újdonságok megérkeztek. 
Legnagyobb választék lüszter, chlot, disz és mosó kötényekben.

FÖRSTER JÓZSEF, Kelemen-utca. 7.
Központi tejcsarnok mellett.

) ALADÁR BÉLAs8i
_____________ ozéchenyi-tér 6. Telefon 523 szám.
Állandó nagy raktár színházi illatszerek és festék
ben. Szépítő, bőr és körömápoló cikkek. Gyógyszer 

és gummiárú különlegességek.
I I

43

$ SZŰCS ANDOR $ * ■e

PARAL PÁL és FIAVIRÁGÜZLETE
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCZA 16. r

Élővirág csokor és koszorúk. Művirága 
(( készítmények nagy raktára. — Vidéki 

megrendeléseket pontosan teljesít.

FINOM HENTESÁRUK GYÁRA

KELEMEN-UTCZA
127—128. TELEFON 127—128.

00

GOTTSCHALL JÁNOS
¿Bp»-*«1* HÖLGYFODRÁSZ

Szeged, Kölcsey-u. 2., a Royal szállodával szemben* ff
& .ka Fejmosások (hajszárítások villanyszáritó géppel) a nap 

bármely szakában 5 perc alatt eszközöltetnek. Ondóiá- 
lás á la Marsell, Divat és costume frizurák, valamint 

kéz- és körömápolás (manicure)

M
V

ii
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r

Holtzer (Milkó) palota.Kállay Albert- (Hid) utca. Telefon 872.

HÉTFŐN, KEDDEN 

és SZERDÁN
November Mindennap mozgófénykép 

előadás változatos műsorral.

16 Előadások kezdete :

csütörtökön
Dráma. Hétköznap lU6, 7 és 9 óra

kor. Vasár- és ünnepnapokon 
2 órától folytatólagosan ll-ig.

Uránia
előadás.

Irta :

Fred Jörgsen.

VETRÓ ANTAL VÉNIG GYULAMÜBÚrOR ASZTALOS 
SOMOGYI-UTCA 6 SZÁM ALATT £ 

Állandó nagy raktár modern 
bútorokban. Nagy mángorlók 
állandóan készen kaphatók.

SZEGEDEN
ÚRI-, NŐI- ÉS ORFOPÁD-CZIPÉSZ 

GIZELLA-TËR 3. BALO JH-HÁZ.

in

Varrógépet Kerékpárt 
Gramofont

és léim teliénél kedveli részletre beszerezhet.

LEGSZEBB!

LEGJOBB! Az összes alkatrészek állandóan 
kaphatok. Nagy mechanikai javító 
műhely. Az összes gramofon leme
zek legolcsóbb beszerzési (helye 
részletre is. — Árjegyzék ingyen.

13 1
Telefon 59. Telefon 59.


